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1. Kapitel

En uhyggelig Opvaagning.


Iben Hasar havde slaaet Lejr for Natten. Det vil sige nogen rigtig Lejr var det ikke, for han nøjedes med at brede et Tæppe ud og lægge sig op mod sin Hest. Den Byrde, han hele Tiden havde holdt i sine Arme, siden han temmelig hurtigt havde forladt Casablanca (Kurt Danner Nr. 191), lagde han forsigtigt fra sig paa et Tæppe i Sandet, medens han med tilfreds Ejermine betragtede den bevidstløse Kvinde, der selv nu var forbløffende smuk.

Det lyse, korngyldne Haar faldt ned over hendes Skuldre og indrammede hendes Ansigt.

Iben Hasar smilede – det var ikke noget godt Smil.

Han brød sig Pokker om det, selv om det meste af den amerikanske Hær tilfældigvis skulde være i Hælene paa ham, fordi han havde tilegnet sig den Kvinde.

Hendes Skønhed var hele Ulejligheden værd. For ham betød det ikke det mindste, at han havde ladet hende røve i Marseille – at hun var ulykkelig og ude af sig selv. Hvad betød en Menneskeskæbne for ham, naar det var noget, han ønskede sig?

Iben Hasar tændte sig en Cigaret og satte sig for at tænke lidt over Tingene – ikke fordi han var det mindste bekymret for Fremtiden.

Han havde den hurtigste Hest i hele Nordafrika, og han havde den Fordel, at han kendte Landet ud og ind. For selvfølgelig vilde de røbe ham – alle de Mennesker, der havde været med til at bortføre Kvinden. Folk var ikke til at stole paa, naar det gjaldt deres eget Skind. De vilde røbe, hvad det skulde være, hvis de derved regnede med, at de kunde gavne deres egen Stilling. Ja, de vilde endog gaa saa vidt, at de vilde fortælle Vejen til hans Ørkenborg, hvis de ellers kunde huske den, hvad han meget stærkt tvivlede om.

Iben Hasar havde nemlig en officiel Bolig – og en uofficiel. Den uofficielle var langt den interessanteste af de to. Den laa langt inde i den mest utilgængelige Ørken, hvor Mennesker sjældent vovede sig hen, fordi der var store Strækningen med Kviksand, der endnu var uudforskede, og hvor de kunde risikere at finde Døden.

Det var til dette sikre Tilholdssted, at han agtede at føre sit Bytte, som han havde ført saa meget andet, han ikke ønskede, andre skulde have Kendskab til, at han havde i sin Besiddelse.

Det var ogsaa her, at han under Krigen havde mødt de hemmelige, tyske Agenter, der i stort Tal havde gjort sig den Ulejlighed at opsøge ham, og var der noget, man kunde være sikker paa, saa var det, at tyske Agenter ikke opsøgte et Menneske, blot fordi de kunde lide vedkommende.

Nej, der skulde ligge Realiteter bag.

At han senere havde gjort, hvad han kunde for at indynde sig hos de Allierede, var en ganske anden Sag.

Der var da heller ikke nogen, der havde noget sikkert Bevis mod ham, selv om der var mange, der havde en lumsk Mistanke om, at han ikke var helt fint Papir.

Iben Hasar var klog og lumsk, og netop derfor var han farlig, og desuden havde han den Fordel, at han saa at sige havde Krammet paa alle Mennesker i hele Nordafrika.

Der var nemlig ikke ret mange, der ikke var klare over, hvor stor hans Magt var, og hvad der vilde ske med dem, hvis de tillod sig at sætte sig op mod ham. Da vilde de være meget lykkelige, hvis de kunde slippe med at blive skudt ned fra et Baghold.

Samme Iben Hasar havde særdeles raffinerede Midler, dersom han ønskede at hævne sig paa nogen, der havde staaet ham i Vejen.

Nej, han var sandelig ikke nervøs. Endnu seks Timers Ridt, og han vilde være hjemme paa sin sikre Ørkenfæstning, hvor der var saa mange hemmelige Gange og Rum, at han kunde skjule en hel Hær der, dersom det passede ham, uden at selv den mest skarpsindige og nærgaaende Detektiv kunde finde den, saa han skulde vel ogsaa nok være i Stand til at skjule en enkelt Kvinde.

Med noget, der skulde være et veltilfreds Suk slukkede han sin Cigaret i Sandet og rullede sig ind i et Tæppe.

– – – –

Strengt taget havde det været det behageligste for ham, hvis han med det samme var redet videre. Det var langt behageligere at ride om Natten end under Dagens brændende Sol … det var da ogsaa hans Mening at fortsætte tidligt om Morgenen … men der var een Ting, han tænkte paa i denne Verden, og det var Hesten. Den havde maattet bære en dobbelt Byrde og var udmattet. Den skulde have Lov til at hvile sig lidt, saa den kunde bære dem det sidste Stykke af Vejen.



For Iben Hasar betød en Hest langt mere end Mennesker – et Menneskeliv var for intet at regne, men det var en Hest derimod.

Et Menneske kunde erstattes – det kunde en god Hest ikke.

Den unge Kvinde, der laa ved hans Side, var stadig bevidstløs, men det tænkte han ikke paa. Faktisk var det meget behageligt, at hun var saa let at have med at gøre. Han havde allerede haft Lejlighed til at konstatere, at hun var en ung Dame med Ben i Næsen. Saalænge hun var bevidstløs, gjorde hun i hvert Fald ingen Knuder, og naar hun kom til sig selv, skulde han nok vide at tæmme hende, dersom hun begyndte at optræde.

Iben Hasar gjorde sig ikke engang den Ulejlighed at binde hende, for hvor skulde hun løbe hen, selv om hun havde aldrig saa stærk Lyst til det? For hende var der ikke andet at gøre end at blive hos ham.

Ikke paa nogen Maade kunde det lykkes hende at finde ud af det gule Sandrige paa egen Haand, selv om hun havde aldrig saa vildt et Vovemod, og det var han overbevist om, at hun havde.

Iben Hasar lagde sig mageligt til Rette.

For ham var der ikke noget saa vidunderligt som at sove en Nat under aaben Himmel i den Ørken, som han kendte og elskede. Saa maatte de for hans Skyld gerne beholde alle deres moderne Luksushoteller og hvad dertil hører.

Nej, det faste gule Sand under den høje Himmelhvælvning, hvorfra Millioner af skinnende Stjerner lyste ned, var for ham den bedste Seng.

I denne Verden fandtes der ikke noget herligere end at lægge sig op mod en varm, blød Hestekrop og mærke den stærke Duft af Dyret, medens Sjakalerne i passende Afstand sang deres vemodige Vuggeviser.

Iben Hasar tænkte med Velbehag tilbage paa det, der var sket den Dag.

Som den sande Søn af dette underlige Rige, der nærede en ophøjet Foragt for hvide Mænd og hvide Mænds Gerninger, kunde han ikke lade være med at fryde sig over, at det var lykkedes ham paa egen Haand at narre hele tre hvide Mænd, der allesammen havde været ude for at tage Kvinden fra ham.

Hvad brød han sig om, at andre Mennesker fik Ubehageligheder? Det maatte de virkelig selv om. Kunde han maaske gøre for, at de var dumme? Var man klog og snedig, skulde man nok klare sig.

Iben Hasar vidste med sig selv, at han var begge Dele, for det havde han mange Gange givet Bevis paa. At andre tillige vilde have kaldt ham grusom og beregnende, skænkede han ikke en Tanke, og dersom han havde vidst det, vilde det blot have moret ham.

Langt borte tudede en Sjakal. Iben Hasar sukkede dybt og lukkede Øjnene og faldt lidt efter i dyb Søvn.

Frygt kendte han ikke til.

Hvem vilde vel drømme om at gøre ham noget her i hans eget Rige? Ikke en Gang de talrige, omstrejfende Røverbander vilde vove saa meget som at krumme et Haar paa hans Hoved.

Der var nemlig ikke det Menneske i hele Nordafrika, der ikke vidste, hvem Iben Hasar var og frygtede ham.

Selv paa den anden Side af Grænsen, der skiller Liv og Død, frygtede de ham. Kunde hans hævnende Arm ikke naa dem, var de sikre paa, at han havde ordnet det saaledes, at han vilde blive hævnet, hvis der skulde tilstøde ham noget.

I omtrent samme Sekund, som Iben Hasar lukkede Øjnene, slog hans Fange sine op. Store, straalende blaa Øjne, der forundret stirrede ud i det dybe Ørkenmørke – et Øjeblik slet ikke klar over, hvor hun befandt sig.

Denne Uvished drejede sig dog hun om nogle faa Sekunder, saa kom det altsammen tilbage til hende.

I Skæret fra Stjernerne betragtede hun den Mand, der laa og sov ved Siden af hende.

Det var jo ham, der havde hentet hende i det modbydelige Hus i Casablanca, og med det samme kunde hun huske hans Navn.

Iben Hasar – Ørkenfyrsten, der havde købt hende. Havde faaet hende hentet helt fra Marseilles, hvor hun var i Røde Kors’ Tjeneste knyttet til den amerikanske Hær.

Dette modbydelige Bæst var en gemen Slavehandler, der var ligeglad med alt og alle, blot han fik sin Vilje.

En Følelse, der grænsede til afsindigt Had, vældede op i Rigmor Brun – den ellers saa rolige, danske Kvinde, der havde gjort hele Krigen med paa Allieret Side og mere end en Gang havde staaet Ansigt til Ansigt med Døden.





2. Kapitel

Berettiget Vrede.


„Satans osse!”

Baade Bill Milton og Jack Warner betragtede med alle Tegn paa den højeste Forundring deres fælles Ven, Kurt Danner.

Det var yderst sjældent, at han forfaldt til Brugen af saa stærke Udtryk, og gjorde han det endelig, kunde man godt regne med, at der var noget meget galt paa Færde, saa han var mindst lige saa farlig som en forenet Orkan, Jordskælv, vulkansk Udbrud, og hvad man nu ellers kan tænke sig af Nuturkatastrofer forsamlet paa et Sted.

„Han er vred,“ sagde Bill oplysende til Jack Warner, der stod og dinglede saa undeligt paa Benene.

Jack nøjedes med at nikke.

Han var alligevel mere medtaget, end han vilde indrømme, af det Slag, han havde faaet i Hovedet, da han havde forsøgt at forhindre Iben Hasar i at flygte bort med hans Svigerinde, Rigmor Brun.

Men ingen Magt paa Jorden skulde faa ham til at indrømme, at alt dansede for hans Øjne, og at han havde størst Lyst til at lægge sig ned, lukke Øjnene og give Pokker i det hele.

„Det ender med, at jeg gaar hen og slaar en eller anden ihjel,“ brummede Kurt Danner, der stadig ikke havde forvundet deres Uheld.

Nu havde de i mange Dage forfulgt de forskellige Mennesker, der havde været impliceret i den usmagelige Affære, som hele Bortførelsen af Rigmor Brun havde været.



Et Utal af Gange havde de været lige ved at redde hende, men hvergang var der sket et eller andet, der havde givet deres Modstandere et lille Forspring, saa de kunde naa at slippe bort med den unge Kvinde.

Det var kun en meget ringe Trøst, at de efterhaanden havde sørget for, at en hel Serie Slyngler nu sad trygt forvaret bag Laas og Slaa og ventede paa at faa deres Dom for noget saa utiltalende som Menneskehandel.

Dem var de nok interesserede i at uskadeliggøre, men den farligste af dem allesammen havde de ikke faaet fat paa, og der var mange Ting, der tydede paa, at det kunde blive meget svært at faa ham.

Denne Person var ingen andre end Iben Hasar.

– – – –

I Løbet af forbløffende kort Tid havde Kurt Danner faaet samlet saa mange Oplysninger om denne Mand, at han var klar over, at de maatte gaa meget forsigtig til Værks, hvis det skulde lykkes dem at uskadeliggøre ham.

Ikke alene havde han en forbløffende Magt i sit Ørkenrige, men han var ogsaa i Stand til at købe sig saa at sige, hvad han ønskede – om det saa var de franske Myndigheders Beskyttelse.

Paa en Maade var der saamænd ikke noget at sige til, at de franske Myndigheder ikke ligefrem brød sig om at komme til at „pille“ for meget ved Iben Hasar. Frankrig havde langtfra forvundet de skæbnesvangre Følger efter den frygtelige Krig, som Tyskland havde tvunget snart sagt hele Verden ud i.

Det vilde ikke være godt, hvis det allerede nu skulde komme til Sammenstød med de indfødte Fyrster.

Og saafremt Iben Hasar vilde, var han med største Lethed i Stand til at gøre Helvede hedt for Franskmændene i Nordafrika.

Der er ikke noget, der er saa langvarigt og saa ubehageligt, som en Krig med indfødte Fyrster, der ikke tager i Betænkning at benytte sig af et hvilket som helst Middel, og som har Magt til at gøre det.

Alt det var Kurt Danner saa glimrende klar over, men det dæmpede ikke paa nogen Maade hans Vrede.

Han kunde klage baade det ene og det andet Sted. Sandsynligvis vilde hans Klager ogsaa blive mødt med den største Velvilje og Forstaaelse, for saa omgaaende at ende i den mærmeste Skrivebordsskuffe eller Papirkurv.

Kom han igen for at spørge, hvorledes det stod til med Sagen, vilde han blive mødt med et beklagende Skuldertræk.

Der var saa store Afstande. De havde ikke Mandskab nok. Det var kedeligt. De skulde se, hvad de kunde gøre.

Saaledes kunde det blive ved med at trække ud i Maaneder, uden at der skete noget – sandsynligvis skete der slet intet. De regnede med, at han tilsidst vilde blive ked af at rende dem paa Dørene.

Han selv vidste, at der kunde ske baade det ene og det andet med Rigmor Brun i den Tid, og det havde han hverken Tid eller Lyst til at vente paa.

Skulde der gøres noget, skulde det gøres nu, og han maatte selv sørge for, at det blev gjort.

Det var ogsaa hans Agt at gøre det – om han saa kom til at træde aldrig saa mange Ørkenfyrster og franske Embedsmænd over Tæerne.



Her var det en hvid Kvindes hele Liv, der stod paa Spil. Tilmed en Kvinde, han havde den største Sympati for, fordi hendes Svoger var hans bedste Ven, Jack Warner.

„Gid Fanden havde dem allesammen,“ brummede Kurt og gik ud paa Gaden fulgt af Bill og Jack, der fandt det klogest ikke at sige noget til ham.

Naar han en Gang imellem fik det saadan, var det bedst at lade som intet, for han kunde godt blive temmelig ubehagelig, og var der ikke andre at lade det gaa ud over, kunde det virkelig godt falde ham ind at give sine bedste Venner en frygtelig Omgang. Det var slet ikke behageligt, selv om det var hurtigt overstaaet.

Kurt Danner var helt fordybet i sine egne Tanker, selv om han nu og da snakkede højt, men det var kun for at udstøde en eller anden velment Ed. I Virkeligheden anede han slet ikke, at han gik og talte med sig selv, for hans Tanker drejede sig udelukkende om det Problem, der laa foran ham.

Først og fremmest skulde han have bevilliget, at de alle tre fik fri fra Tjenesten i mindst en Uge.

Dette sidste skulde ikke falde ham vanskeligt. Under hele Krigen havde han faaet tildelt de mærkeligste Opgaver, som han havde løst. Saa der var næsten ikke noget, der hed fast Tjeneste for ham, selv om det maaske ikke direkte sorterede under krigsmæssige Forhold, at han gik paa Jagt efter forsvundne Kvinder.

„Bill,“ sagde han.

„Her,“ svarede Bill og gled op paa Siden af ham med sin uundværlige Camel-Cigaret dinglende i Mundvigen. „Kan jeg paa nogen Maade hjælpe dig, kan du blot sige til. Er dit velasorterede Lager af Eder opbrugt, saa du trænger til friske Tilførsler? Det kan jo være, jeg kan give dig nye Impulser.“

„Hold Mund, dit Vrøvl,“ sagde Kurt, der ikke lige i Øjeblikket var oplagt til at høre Bills daarlige Vittigheder, selv om han ikke kunde lade være med at more sig over dem.

Det gode ved Bill var, at han altid havde en Vittighed – eller i hvert Fald et hæderligt Forsøg paa en paa Læben, om han saa stod Ansigt til Ansigt med Døden.

„Yes, Sir,“ sagde Bill og smækkede Hælene sammen og gjorde stram Honnør. „Hvad ønsker Sahib’en at befale?“

„At du med det samme sætter dig i telegrafisk Forbindelse med Oberst Bright, forklarer ham, hvad det hele drejer sig om – faar bevilliget Orlov til os alle paa ubestemt Tid – sætter dig ned og venter, til der kommer Svar, og saa kommer du hen i Politipræfekturet med det aldeles omgaaende uden at skele til hverken Flasken eller Pigerne.“

„Som om jeg nogensinde har gjort det?“ udbrød Bill forarget.

„Nej, men lad ogsaa være med det i Fremtiden,“ sagde Kurt Danner i en advarende Tone, „og husk saa, hvad jeg har sendt dig af Sted efter.“

Bill brummede noget, som intet Menneske kunde forstaa. Det var nu heller ikke Meningen. Det var kun saadan en stilfærdig Form for Luft, som han skulde have overfor sin Ven, der aabenbart var i det ondeste Lune, han havde været, siden han havde siddet fjorten Dage i en tysk Koncentrationslejr uden nogen Mulighed for at slippe bort.

„Pas paa, du ikke kommer til at fornærme de gode Franskmænd, saa de viser dig ud af Landet, og i Stedet for at hjælpe dig med at finde Pigen, hjælper den forbandede Sheik med at holde paa hende.“

„Saa er du gaaet,“ sagde Kurt i en afgørende Tone.

Jack Warner stod ganske stille og søgte at koncentrere hele sin Opmærksomhed om et Vindue, for han havde en ubehagelig Fornemmelse af, at han maatte tænke paa noget bestemt, hvis ikke alt skulde svinde bort fra ham i det sorteste Mørke, saa han var lykkelig forhindret i at blande sig i hverken det ene eller det andet.

Han saa lige, at Bill fjernede sig i ret hurtigt Tempo, hvorpaa han vendte sig om for at sige noget til Kurt.

Kurt Danner havde slet ikke Tanke for Jack Warner.

At Iben Hasar havde slaaet ham oven i Hovedet med noget haardt, var selvfølgelig kedeligt – og ubehageligt for den, det var gaaet ud over, men Kurt var saa tit blevet slaaet oven i Hovedet, uden at der var sket mere ved det, saa hvorfor skulde Jack tage særlig Skade af saa lidt.

Den Kendsgerning, at den anden forholdt sig tavs, tillagde Kurt kun Ærgrelsen over, at det Trods alle mulige Anstrengelser endnu ikke var lykkedes dem at faa fat paa den bortførte Svigerinde.



3. Kapitel

En god gammel Ven.

„Nej, om det ikke er Kurt Danner,“ sagde en Stemme lige ved Siden af Kurt paa et Engelsk med den Akcent, der altid kendetegner Franskmanden, og som han aldrig kan løbe fra.
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